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MPENUCIIOBUE

Bo3SHHKHOBeHHE M Da3BUTHe apabckoil mekcHKorpadbum TecHO
CBSI3aHO C 11033Meil, Npexne BCero AoHclnaMcko#. Hcropuw
apabckoit nekcukorpabud MOXKHO YCJIOBHO pas3leJIMTh HAa TDH
3rana: 1) TonkoBaHue KopaHa M XaJgHCOB M OOHOBDEMEHHO
JIEKCHKH M peanuii CTHXOB OOMCJIIAMCKHX IMO3TOB, 3alUCh KO-
TOpHIX aKTHMBHO Benach B VIII —IX BB.; 2) nosBIeHUE He-
6onbmux mo 06beMy JIekcHKorpabuueckHX COUYMHEHHIH, oObenu-
HABMMX NEKCUKY 1O NpPeaMEeTHO-TeMaThueCKOMYy npusnuny (ua-
npuMep, 'Kuura o Bepbmwopmax', "Kuura o pgoxzme'" u T.m.);

3) cosnaHue crnosapeil obmero xapakTepa, HAYHMHast CO 3Ha-
MEHUTOrO cloBaps am-Xanuna "Kuta6 an-‘ainn" (VIII B.)?,
roe JeKCHKa rpynnuposanack mo kKopHsM. TakoBa ofmas kaH-
Ba pa3BMTHUA apalcKoil nekcukorpabuu, XoTd HYXKHO NOMHHUTH,
YTO TPYOH, XapaKTepHble OJid KaXOoro 3Tana, B 3HAUUTENb-
HOI CTeINeHH COCYMECTBOBAJIM XPOHOJIOTMUECKH U TIOSBIIEHHE
o6mux. cjoBapeffi He 03HAyalJi0O NpeKpameHUs TOJIKOBaHUSA Kopa-
HUUYECKON HJIM XaAHCHOH JIEKCHKH UJIM HCUEe3HOBEHHS JIEKCHUKO-
rpaduueCKUX TPAKTATOB NpEeAMETHO-TEMaTUUeCKOIr'O TUHA.

OCHOBHBIMH Cpe[CTBaMH ONpEHeJIEeHHS 3HA4YeHUS CJIOB U pe-
anui, ymeamuX B TIPOIUIOE MIHM MAaJIOM3BECTHBIX KO BDEMEHH
CTAaHOBJIEHUSA JIeKCHKorpaduu, ObUIM KOHCYNIbTaUMH y GEeIyHHOB,
KOTOphEe, KaK CUHMTAaJOoCh, COXPAHMJIM wHCTHH apabCkuil A3bK,
3TUMOJIOTHYECKHUE CPAaBHEHHS M HCIOJb30BaHHE NOITHUECKHX
KOHTEeKCTOB. B nekcuxorpaduueckux COUMHEHHSAX OJA IOM-
TBepKOEeHUS 3HAYEHHS CJOBa NPHUBOOUINCH B KaueCTBE HIIIOCT-
paumit (wasaxud — 6ykB. '‘cBHHOeTenbcTBa'') nOSTHYECKHE LUTA-
Tol. Takas Meropmuka BhHpa6oTallach eme Ha IIepBOM 3Tame pas-
BUTHUA NeKcukorpadbum u coxpaHmmach Ha nociuenymommx. B To
®e Bpems I033usi, COCTaBJIfiBmAs BMecTe ¢ KopaHOM M Xagu-
CaMH OCHOBHOH KyNbTYpHBIX GOHO apa6oB B pPaHHEMYCYNBMaH-
CKUH Nnepuop, NpeBPaTHIACh B BaXHeMmMHI HCTOUYHHK JIEKCUKH
O7s CJIOBHUKOB H clioBapeil. [IpakTuuecku Bce JNekcukorpabu-
yeCKHe TpyObl BIUIOTh OO HOBOr'O BpEeMEeHM B 3HAUUTEJIbHOH
CTENeHH OCHOBAHH Ha MO33HH M COHEepXaT OIPOMHOE KOINUECT~
BO NOSTHUYECKHUX IHTAT.

! Buxopumie gamnupe YNOMAHYTHX B NDEeACIOBHMM MSNAHMA cM.: Bubmuo-
rpadus, pasg. 1.
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NMokasaTenbHs HOACUETH, KOTOPHEe cpesan Macuum Canax an-
Anfly6bu nns ogHoro M3 caMpiX 60JbMKUX apaBckKHX clioBapeit —
"liucan an-‘apa6'" (XIII B.). B kxauecTBe unmocrpauuit (ua-
éaxud) B HEM IPHBENEHO OKONO 32 THC. CTHUXOB (6GeiToB),
npHHapnexamux npumepro 1200 nmosram. Us Tex mosToB, Bpe-~
Msl XM3HM KOTODPBHX an-Aitilybu cMor onpemenuth, 40% cocraB-
NS0T HOHCNaMCkHe, 10% — coBpeMenHmku npopoxa Myxammapa,
15% — panneucmamckue, 30% — omeitsgckhe m 5% — a6Bacun-
Cckre. Kak BugHo, Gojlee MOJIOBHHB NMO3TOB XKUY H TBODPHIH HO
BO3HMKHOBEHHd HCIaMa M B HaAvaJIbHHA IIepHOO €ro CymecTBO-
BaHuA. Us Bcex uasaxud, copmepmamuxcs B cinopape, 12% co-_
crapnswor aiare Kopana, 15% — xamuch, 20% — apyrue nposa-
HYeckHe wuasaxud, 53% — nmosTuueckue uurare. Takoe COOTHO-
meHHe NO3ITHYECKHUX U NPOo3aHdYeCKHX uasarud CBHUAETENbCTBY-
€T O TOM, 4TO II033USA B IeJJOM 6bTa riIaBHOM oOmopoil cpepmHe-
BEXOBHIX JleKCHKorpados B uxX pabore.

HNonoGrvie mozmcueTh nnst OPYTHX NEeKCHKOrpadHUeCKux co-
YMHEHUHA HaM HEH3BECTHH, OHHAKO HX NPOCTOE€ NepelUCTHBa-
HHe y6exnaeT, YTO yaenbHulil BeC I033MM B 3TUX paborTax
OUeHb BHICOK.

EBpomneitickue OBYA3bluHbE CHOBAPH 3apaBCKOra KIaCCHUECKO-
ro sisplka B 3HAUYHTENbHON CTENEeHH OCHOBHBAaKWTCA Ha apabCcKuX
HaUHOHANBHBIX CJIOBAPSIX H OTPARKAWNT JIEeKCHUKY NO033UuU B TOHU
CTeneHy, B KaKo# OHa npexcraBieHa B Hux. [paBpga, moaru-
YeCKHE UHTATH, 3aHMCTBOBaHHble H3 apabckuX cloBapeit,
HMHOrZa NPpHBOAUT TOJbKo 3.Y.Jlle#itn. Pam cnosapeil ocHoBaH
H3a ODPUIUHAJIBHHIX TEKCTaX, B TOM YHCIIE H TIO3ITHUECKHX, U
JaeT TOYHHE OTCHUIKH K HHMM. 3TO, B YaCTHOCTH, CIOBaDphb
P.lJo3H, DOKYMEHTHDOBAaHHbE CJIOBapu no marepuanam T, Héns-
nexe (COmepXMT ToAbKO B6YKBY amgf), IO KapToTrexam A,dume-

.pa, T.Hénbpoeke, X.Pekeugopbha M Apyrux apabucrtoB (xaf
Hauano O6yKBH sam). Psa eBpoHeilCKHX H3IaHHIA CpedHeBeKO-~
BHX apa36CKHX MaMATHUKOB CONEDHKHMT TJIOCCAPUH H3GPaHHBIX
CJIOB. ) .

OnuH u3 MepBHX apabcKo-pyCCKHX CloBapeii, a HMEHHO
crnosapb U.®.TorBanbga k Kopany, ceMu MyaJtakaM U OUBaRry
Umpy-np-Kaiica, oxBaThHBaeT JEeKCHKY 3THX COYHMHEHWIl, HO
NPUBOJANT NHMb OOHY OTCHJIKY K TEKCTY O/ KaXOOro 3Haue-
HUST M HE JaeT KOHTeKCTH., CrnoBapp B.®, Mupraca k Kopany
1 ApabcKkoii XpeCTOMaTHH, BTODYW YaCThb KOTOPOH COCTAaBJISIOT
NO3THYECKHE TEKCTH, NPUBOLMT OTCHUIKH B HCKIINUYHTEIIbHBEIX
cayJdasax. .

Ilo HacTOosmMero BPEeMEHH B -apabUCTHKE COCTABJIEHO. BCErO
ABa CNoBapfA, OCHOBAHHHX Hd NO3THYECKHX Tekcrax. OOuH u3
HUX — He6onbmoit cmoBapp JI.ABenss K MyajlllakaM — NIPeNCTAB-
JaseT coboit OOGHYHHA ABYA3HYHBA cIOBapb (CJI0BO — mepeBon),
OTMEeUanmUil BCe 3HAUYEHHUS BCTPEYAMMXCH B MyallllakaX CJIOB
H OPpHBOASIMUN OTCHIKY OJS KaxXIoro 3Ha4YeHUs .,

Opyroit — cnopapp B.JleBuHa K guBaHy Xys3aiiuros. On
BKIKOYa€T B ce6s BCK0 JIEKCHKY OHBaHa NOJTOB ILIeMeHM Xy3aws,
cocraBieHHoro B IX B., Oomegmero [0 HacC B OBYX BepCHAX H
ONyOJIMKOBAHHOI'O IO YaCTSM DPa3HBMH H31aTeNnsMu. CIOBapb
COOEePXUT apabckue cnoBa B AaHTAUACKOA TPaHCKPHIUHMH,
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AHTTHACKUI DepeBON, OTCHIKH K TeKcTaM u uurarto (Takxe B
‘aHIrIHicKoit Tpanckpunuuu). K coxanenmwo, cOCTABUTENbL B

KPaTKOM NMPENUCIIOBHY HHYEro He T'OBODHT O NPHHIMMIAX, KOTO-
PHMHM OH DPYKOBONCTBOBAJCH, M TIOTOMY OCTaeTCd HesCHHM, BCe
JIH MecTa, rae BCTPeyaeTCsT HaHHOE CJOBO, OH YKa3bBaeT
(HaMB 3aMeveHH OTHENbHHE INPONYCKH, OObJACHSKOMMecs, BO3-
MOXHO, MPOCTO CINYYaNHHOCTBI), KaK OTOHPANHUCH KOHTEKCTH U
nouyeMy OHH IpPMBeJ€Hn He ANHA Bcex cioB. Ha vam B3rMasg,
HeypoOHa TNPHHATAS COCTAaBHTEJNIEM CHUCTEeMa OTCHIIOK K TeK-
CTaM — YKasaHHé CTpaHuub TOr'0 MIAM HMHOTO M3HaHHA, OHAa He
NO3BOJISET PacCMaTPUBATh JIEKCUKY IOI3MH B €€ Da3BHUTHUH,

TaK Kaxk OCTawTCH HEeUu3BECTHHMM MMS IODTa ¥ BPEMa €ro XUs-~
HH. YToOH OmpenenuTp UMsI, DPUXOOAUTCS o6pamarTbcsd K HU3ga--
HUK, @ MOCKOJIbKY B OUBaHe XY3aliIUTOB yame BCETO HE TIOBO-
purcad ©0 BPEeMEeHH XHM3HHM IO5TOB, TO IS TOro, 4YTOOH yCTa-
HOBHTb €r'0, TIPUXOOUTCH IPOBOJHUTH AOMONHUTENIbHbE pasbicCKa-
HusA. CnoBapbp Obl MHOI'O BHIMIpPall, €CJH GH BCE€ 3TO MOXHO 6bUIo
HailTH B HeM camoM. Tem He MeHee Tpyn b.JleBmHa mpencras-
nsaer coboit KanmMTalbHYw paboTy, OUeHb HEHHYW NI U3yue-
HHUS Kak apafckoll MoO33MU, TaK M JIEKCUKM apaBCcKoOro Kiaccu-
YEeCKOro s3bKa,

JoucnaMckas MoO33uA SBISETCS CaMbM DAHHHM NAMSATHHKOM
JINTEPATYPHOTr'0 TBopHecTBa XHUTeJie ApaBHM M HOTOMY fpen-
CTaBJIg€T Ype3sBHYalHO OONbHON HMHTEpeC Ons NeKCcuxorpabuu
A HCTOPUM KynbTYpH apaboB. CTHUXH HOHCIaMCKUX IIO3TOB OT=~
PaxanT COGBITHUS NMUYHOH XM3HH [MOITOB, OTHEJibHHE GAKTH H3
HCTODUH ninemed (uame Bcero — 6UTBH MeXOy HUMM), COHEDXaT
PasHoobpasHyw HHbGOpPMALMIO O OHTE KOUEBOro M OCENNoro Ha-
cenenus ApaBuH, O MUDOBO3ISPEHMH, MODPAJIM U B3THKE popo~
nneMeHHore obmecrea, o0 cocegHux Haponax. Ogwaxo, B cBsi-
31 C TEM 4YTO OOMCJIAMCKHE CTHXM ObIM 3amucaHW NUONbL coy-
CTZ HECKOJIbKO BEKOB IIOCJi€ MX CO3H4aHHA, KOrJa B KODHE K3~
MEHUJIUCh COLUATIbHO-3KOHOMHUUECKHE H KYJIbTYPHHE YCIOBHS
KW3HHA, MHOI'Me CJI0OBa, pPeajlid U IMOHATHUS CTajIl HENOHSTHHEMU

" y®e KoAHOUKATOpPaM HIIM HSMEHHIIM CBOe copepxanue. [ns BEI-

ACHEHHS NOOJNHUHHOIO UX CMbICNa B TOT WIH MHON Nepuon He-
BO3MOKHO ofoiTHCh §e3 MUPOKOrO aHAJNM3a HX KOHTEeKCTyalb-
HOro ynorpebieHusda.

Jlexcuka OpeBHell apaGCKOH MO93HH, €€ HOHSTHIHBINA anna-
PaT AaBHO ABISIOTCS NPEIMETOM MCCHENOBaHUii, HO IPU 3TOM
UCIIOJIL3YIOTCST, OYEBMOHO, JIMUHBE KapTOTEKH MCCllefoBaTeleil,
IIOJIHOTA KOTOPHX OCT2€TCs HEM3BECTHOH, a CaMM OHM Heno-
CTYUHH APYTHM YueHbM. UYTO KacaeTcss apabCKHUX TOJIKOBBIX U
eBPONeCKUX OBYSA3bMHHIX CIOBapeil, TO NOITHUUECKAs JIeKCUuKa
HCIIONb3yeTCs B HUX vame BCerQ HeNOKYMEHTHPOBAHHO, OJIs
[OAaBIIANMEro GONILIMHCTEA HNOYTOB He M3BECTHH HU BpeMms

"XKU3HH, HH NJ1eMeHHAasd NPHHAONEXHOCTb, a IIPH MHOTUX uuTa-

TaxX MMt aBTOpa Boobme He ykasmBaeTCcs. Io 3TOM TIpPUYUHE
CJ10BaPH MOYTU HEBO3IMOXHO HCIIONb30BATH OJISE U3YYEeHUs mnne-~
MEHHBX OHaNleKTOB, IpollecCa CTaHOBJEHUA apabcxoro auTepa-
TYPHOro f3bKa, AONA aHanlu3a coOepXaHUs TexX MM HUHBIX TIOHA-
THH UIW peanuii. Ina sTtoro Heobxonumo CO3aHNe UHOEeKCOB
CJIOB MU ClOoBapeyl K NPOU3BEHEHUSIM ApeBHeapabGCKHX No3TOB
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C YKas3aHHeM BCeX CJIydaeB YHoTpeblleHHS TOro WM HMHOTO
cloBa.

TNlo HameMy MHeHWw, Hanbonee 1enecoOBpPa3HLM ABIAETCH
COCTaBJIEHKEe CJoBapefl Mo OTAENbHLM IieMeHaM. [lneMeHHbe
OUBaHH, 3anMCaHHBeE cCpeNHEBeKOBwMH dunonoramu, mo Hac He
OOmMNiM, 33 KUCKIWUeHWEeM AUBAaHA Xy3ainuTosB., Omuako nneMen-
Hy© NPHHAQJNEeXHOCTb OYEHb MHOTHX NO3TOB MOXKHO ONpeneluTb
U, OObEOHHHB H3SJAHHBE OUBAHL OTHENbHHX [O3TOB OOHOTO
nieMeHH C COOPAHHBMHM B DPa3JIMYHLIX CpeIHEBEKOBHIX COYHHEHU-
fIX CTHXaMH{ APYI'HX NO3TOB TOrO Xe MNIeMeHH, MOXHO B KaKOi-
TO CTENEeHH PEKOHCTPYHPOBATbh IUJIEMEHHOM AuBaH. CTHXH MO3-
TOB OHHOI'C IJIeMeHH NpefAcTaBIAlT Co60# eNUHL SI3BKOBHIl
nnacT, M CPE@BHOMHE HX JEKCHKH C JIeKCHMKOH NO03TOB OPYIrHX
JIeMEH OacT BO3MOKHOCTH HMCCJIENOBATh NPOUECC CIOKEHUS
€IMHOr O JIHTEPATYPHOI'O f3bKa, CYOMTh O OHaJIeKTanbHBX pas-
JINYUSAX, O HAJMYHK HIIH OTCYTCTBHH PAa3JIHUUA B COLMANBHO-
SKOHOMHYECKHX MM KYJbTYPHO-HCTOPHUYECKHX YCIOBUSAX XKH3HU
mneMer. O TakoM mopxone eme Gojiee cTa JIeT Hasal OBOPHUI
B.Posen: "Heof6xonuMmo CrpynmupoBaTh IIO3TOB IO ILIEMEHAaM,
yTOo6b MONYYHTH NOHSITHE O CTENeHM, B KOTODOH ONHU pasHH-
MCb OT APYIHMX, KaK OTHOCHTEJIbHO TOHSTHIl, TaK sI3HKA...
HeoTnaraembM TpeBoBaHMeM fABJISETCR TaKOe pas3felleHHEe HMeio-
merocs sanaca meceH AJsg CEMHTCKON JUHTBUCTMKH"?. Ora pa-
6oTa O CHX nop He mnpoxenaHa.

""CroBapp NO3TOB IUiemeHHM 'abc'' mnpencrasisier coboit nep-
BYK IMOIIHTKY BOCCO30aTh OHBAH OOHOI'C IJIEMEHHM U OOKYMEHTHU-
POBaHHO 3abUKCHPOBATL NEKCHKY BCceX eroc mosTos?.

flnema ‘abc. Cnosapp BKIMOUaeT B cebs JIEKCHKY NOITOB

naeMeHd ‘abc M3 oO0beIHHEHHS CeBepoapaBHHCKHUX IIJIeMeH ra-
Tadan. B VI B, H.3., K KOTOpPOMY, CyOs MO BCeMY, OTHOCSAT-
CA caMble paHHMe CTHXH a6CHTOB, 3To ImjaeMs oburano B llen-
TpanibHoM Henaxpe (paiion Bagu-p-Pymma). Bo BTOPO# monmoBu-
He VI B. BOoROR a6CcHTOB 3yxaup 6.Jxa3uMa BO3IJaBHUI 06b~
enuHeHua raTtadpaH M xaBa3uH. [locne ero rubenn Hauajlach
BOHHE C POOCTBEHHbLM IJIeMeHeM 3y6iiaH, BO3HHKWAS H3-3a
Cnopa Ha CcKaukaX, MNojiyuuBmasi Ha3Bauue ''BOWHM u3-3a [Jaxu-
ca 1 an-Tabpu" (nmo kNIWUukaM nomaje#d) M NPOJOAKABWASCS IO
npenadusm, 40 ner. Y nneMedy Onl €Boil NPOPOK — Xanup
6.CuHaH, O KOTOPOM HOUTH HHYEro iHe M3BecTHO. Hciam a6-
CUTH NPUHANK TO3OHO, a [OClIHe CMepTd MyxamMmana nepeumnu
Ha CTOPOHY ''nxenpopokxa'" Tymalxy u3 IJIEMEHH acamg U Oo-
BOMPHO [AONIO BPaxAOBaJiM C MycynbMaHamMM. 3aTeM OHH BHOBbDb
obpaTunucek B HCJaM, NPHHAIM ydyacTHe B 32BOEBAHUAX M B

2 pogen, c.16 —~17.

llepsonauansHO, 10 npepnoxesuio II.A.pssHeBHUa, NpeRNonaranochk
COCTABHTH CJIOBAPb OCHOBHBIX TIOHATHH H peanuit, KOTODHMH ONePHPOBAIH
OOHCNAMCKHe mO3Th IUIeMeHH, ¢ HCCeNoBaHHMeM HX cofepxXanus. OOHAKO B
npouecce paBoTH CTANO SICHO, YWTO MATEepHaN OJHOI'O NJIEMEeHH CJIMIKOM
CKYREeH ANA OCYymecTBIIeHHA 9TOro sameicia, [[o3TOMY NpHIIOCH OTKa3aThbCA
OT HCCJIenoOBaHMA HCTOPHMKO-KYNBTYPHOTO XapaxkTepa B NONb3y oOmero cjio-
Baps JeKCMKH NMO3TOB H3OPaHHOTrO MIeMeHH.

8

OCHOBHOM mnepecenunuce B Hpak m Eruner (Pexkenmopd). Yxe
B Hauane VIII B. OHH pPacTBOPAIOTCH Cpend MPOUUX MYyCYlb-
MaH, H YCTAHOBHTb IO3TOB C NIEMEHHON HUCOOH an-'abcu Ons
Bojlee Mo3nHEro BpeMeHU He YOAJOCh.

MosTe-a6CcuTH. IinemMs ‘abc 6buto BHOEPAHO HaMH MO CJenyio-
muM fpuuynHaM. K HeMy npuHagneXanH TpH MSBeCTHHX II03Ta —
‘Anrapa 6.llagnan, ‘Ypsa 6.an-Bapa u an-Xyrait'a; OuBaHH
HX CTHXOB OBUIM COCTAaBJIEHH CPeOHEeBEeKOBHMM GusiororamMu u
pomnu no xHac. CTuxu eme AByX abCcUTOB GBI COBGPAHBI U W3-
gaHsl B Hame BpeMsi, CTHMXH MHOruX abCHTOB IMOCBSMEHH COOH-
THAM BOHHH HM3-3a Jlaxuca u an-labpni, KoTopas Xopomo ocC-
BelleHd B CpeIHEeBeKOBHX UCTOUYHMKAX. Bce s3To obmeruarno
NOATOTOBKY CJIOBaps, uYTO MMEJIO HeMajoe 3HauyeHUE, YUUTHBas
HeoOXOMUMOCTh BHPaBGOTKH METOMHKU M CIIOKHOCTL paboTH C
IPeBHen mol3s3ueit.

B cnmoBape npencTaBleHH CleaylmHe MO3TH:

‘AnTapa 6.Mampmapg — mosr VI B. ‘AHTapa cTan repoem
CPEOHECBEKOBOI'O HAPOAHOI'0O poMaHa, M €My IIPHIMCHIBAIOCH
Gonbmoe KOIHUYECTBO CTHXOB, OOHAKO MOONMUHHbIE Cpean HHUX
JO0 CHUX MOpP HE BHOENEeHB W KPDUTHYECKOr'O U3[aHHUS HX HET.

B cinosape MCHONb30BaHO M3IHMAHHE OUBaHA ‘AHTapH, OCYNECTB-
neHHoe KapamoM an-bBycrawu B 1966 r., nns cpaBHeHUs Ipu-
BJIEKAJIOCh H3maHue AnbBapara.

‘YpBa 6., an~Bapn, xum B koHnme VI — wauane VII B. Uc-
NMoNTb30BaHO W3naHue AuBaHa ben lleHe6a, koTopoe comepxur
Takke cobOpanHbe H3faTeneM CTUXU "YDPBH, He BOmEOmMHEe B py-
KONMUCh AuBaHa. [lng cpaBHeHUS MNPUBJIEeKANIUCh M3gaHug Hénp-
neKe ¥ an-MynaBBaxu.

Ap-Pa6u' 6.3uitan, ymep ok. 630 r. Ero cruxm coBpaH:u
H usgaHel B 1971 r,, Kk 3TOMy Cco6paHMW HaMH pmoGaBJIeH OJUH
OTPHBOK (cM. IDHIOXEHHEe) .

Ka#nc 6.,3yxaip, ymep ok. 630 r, CobpaHue ero CTHXOB
uspnano B 1972 r., Hamum goGaBieH onuH Geir (cM. IDHIOXeHUe ),

Ixapsan 6.Ayc mo mpo3Bumy an-XyTaii'a, Xwl B KOHHe
VI — cepenuHe VII B. UcnosbsosaHo usmaHue Fonppnuuspa,
AOMOJIHeHUsT K HeMY. B3STH U3 OedpyTckoro musfanus 1981 p.

Eme 37 ab6CUTCKHX NO3TOB BHSBIEHH MHOKW. HeMHOroYuciieH-
Hele CBefleHHs1 006 3THX MO3TaX M UX CTHXH IPUBENEHH B Npu-
JIOXEeHHH, 3d JIEKCHUKA BKINOYEeHA B CJIOBapb. OBGHADYXEHH M HC~
NONMb30BaHb TAKXe HEBATbL [O03THUECKUX GParMeHTOB, aBTOpCT-
BO KOTOpDBIX B HCTOUYHHKAX NPUIHCHBaeTcs abcuraM 6e3 ykasza-
Hug uMeHH. Camele nosgHue U3 aBCHTCKUX NOSTOB {HACKOABLKO
ynanoce yCTAaHOBHUTb — AGy-n-Ab6iianm u A6y-m-[ar6) 6wy co-
BpeMeHHUKaMU oMeHAnckoro xanuba Xumama 6.'ASp an-Manukxa
(724 —743). lns c6opa CTHUXOB ObUIM HUCIIONb3OBAHH ChepHeBe-
KOBhIE MO3THYECKHE AHTONOTHHU, CJIOBADHM U IOPYrUe JEKCHKO-
rpadpuueCKHe COYMHEHHS, UCTODUUECKHMe M reorpabuueckue
TPYOn apaGCcxkuX aBTopoB. [lpednaraemoe cofpanue CTHXOB ab-
CHTOB He NPEeTEeHAYEeT Ha abcoloTHYK nojHory. Kakoe-To ko-
NHYeCTBO CTUXOB aGCHTCKUX NMO3TOB, HABEDHOE, MOXHO o6Ha-
PYKATE B HCTOUHMKAX, OCTABUMXCH HEOOCTYMHHMKM OIS HAC WU
He IONaBWKX B IOJIE HAWero 3peHusd.
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MIpu cocTaBneHuu crnosaps He HCCNIeNOBAIHChH MOMIHHHOCTE
¥ aBTOPCTBO CTUXOB, HO MCMOIL30BANIMCh BCE CTHXH, IIPHIH-
CHBa€MBE B CPEJHEBEKOBHX HCTOUHHKAX abCUTaM.

Obmee xOnMMYECTBO CTHXOB (6efTOB), NpencTaBIEeHHHWX B
cnoBape, — OK. 3600.

CnoBapb COCTaBIeH Ha OCHOBE CIUIOMHOW DPOCTIMCH HA Kap-
TOUKAX 3THX CTHXOB M COAEPXHT B Cebe BCKO NpeACTaBleHHYW
TaM JIEKCHKY, 32 HCK/INYEHHEM MEeCTOMMEHMH, npeAiloros, ua-
CTHI, YHCIHUTENbHHIX.

CrpykTypa cnoBaps. CrnoBape IIOCTPOEH IO andaBUTHO-KOp-~
HeBol cucrteme. Ha monsx B apabckoit rpadike npuBoOmMTCS
KOPEeHb. YNBOEHHbHE KOPHM BKIWOHAWTCs B andaBUT ¢ yyeToM
TPETbEro KOPEHHOTO (HANpHUMED, wed TOCIHE Juwa ),

3arnaesue CJIOBa M UUTATH IPUBONATCH B DYCCKOH TpaH=
CKDHUIIUK COrNaCHO IPaBMiIaM, NPHUHATHM [aBHONH pemakuue#t
BOCTOYHOW JNHTEpaTyps M3gaTenbcTBa "Hayka" (cM. Huxe).
[Ipy 3TOM NMONHOCTHK COXPAHANTCA MAaOeXHbCe OKOHYUAHMS .

BHYTPM KaxOOro KODHS NPUBOAATCS BHAYAJE IJarois B
NPHHATOM NOpsOKe nopon, 3aTeM NMPOU3BONHLIE HMEHa.

Tnaron. llaeTrcs B 3~M Nulle MyXCKOTO pOa eNMHCTBEHHOTO
ynucna nepbexra. llpu riarone ykasHBamwTCs: OrIaCOBKAa cpen-
Hero KOPEHHOrOo B umnegmeKTe, €CJIM I'Jlaroll B TeKCTaX BCTpe-
yaeTCs B 3TOH. BpemeHHON dopme; Macmap, eciyu OH He Bbe~
JleH KaK 3arjiaBHOe CJ0BO B paMKaX KOpHd (T.e. B Tex chy-
4yasiX, KOrZa ero Hellb3sg TOYHO MEepeBEeCTH Ha PYCCKHIl S3BIK
UMeHeM pnefcTeus) .

NmeHa. UMsa cymecTsuTenbHoe naercs B GOpMe EMUHCTBEH-
HOI'O YHC/Ia HMEHUTENBbHOTO MNanexa HeolpeldelIeHHOI'0 COoCTOof-
Hus. Pox uMMeHM, onpefensieMbii KOHTEKCTOM, YKa3WBaeTCs
Mmb B ClIyYyae €ro HECOOTBETCTBHN o6mHUM IpaBumaMm. Ecin
HMS BCTpeUYaeTCs TONbKO B dopMe MH.4Y., BOCCTAHABIIMBaeTCH
bopMa eg.u. M NpM Hei#l yka3LBAETCH MH.Y. llpaBunbHoe MH.u.
C OKOHUAHHEeM &l YKas3HBaeTCS TONBKO B TOM Clyuyae, ec-
71 OHO BCTDPEYAETCS HApAAY C HENMpaBUNbHBIMM (JIOMaHbMH)
dopMamMy MH.u. OOPMH HempPABHIBHOIO MH.4., BCTpeuawmuecs
B TEKCTaX, yKasbHBaKWTCs B NopsanKe YGHBaHHUSA YacCTOTH HX
ynorpebneHus .

WMsi npunarartenrHoe paercs B $0pMe HMEHHUTENBbHOIO nage-
Ka CIHHCTBEHHOTO UYHCJIa HEONpeOesIeHHOIO COCTOSHHS .

- Ecnn apaGckoe cnoBo, BcTperuBmeecs B TEeKCTe, MOxeT
HMETb NBE DasnuyHbe OrjacoBxu, npusoasTcs oba Bapuaura,
pasfneleHHple KOCOW ueprToil (Hampumep, yauyn/ygynyr) . Kocon
yepTOd DasfgenAnTCcA Takke OBe (M 60Jiee) DopMbl en.4,, Ko-
TOPHE MOTyT COOTBETCTBOBATL TOMl HMM HHOI dopMe MH.u.,
BCTpeTUBIENHCS B TeKcTax.

Pyccku#t nepeson. Iocne 3arnaBHEX CHOB NPHBOLHTCS DPYC-
CKUH NepeBon, ompenensieMbil MO0 KOHTEKCTY C NPHUBIIEUEHUEM
cjoBapeidl ¥ JNekcHKOrpabuuecKuX TPYOOB. B CBESUM C MHOrG-
SHAYHOCTEI apabCKUX CJIOB WHOIHA GHIIO HEBO3MOKHO IO KOH-
TEKCTY BHOpPaTh ofHO u3 nBYX (4 Gonee) 3HaueHupl, sadbuKcu-
POBAHHHX CllOBapsMu. B Takux ciyuasix nNpUBOOSTCH BCe 3HA-
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TeHHs1, YKJIaAbBaomuecss B KOHTEKCT. [NlaronW, Kak NpHHATO
B apabHCTHKE, NEpeBONATCA DYCCKHM MHOHHMTHBOM, xax npa-
BHJIO —~ HECOBEPWEHHOrO BHAa. BIHSKHe MO CMHCJY BapHaHTH
nepepona OTHENANTCA 3anAToi, 6ojlee oTnalleHHHE — TOUYKON
C 3anATof. PasmuuHHeE 110 3HAYEHHUO NepeBONH OTAENSWTCSH
uudpaMy 3a CKOOGKOIM.

lTocne nepeBona B ckobBkax ykashBaeTCs YTNpaBJIEHHE TIjia-
rojloB, MNpH HEOOXOOHUMOCTH TaKXKe MOSICHEHHS COCTaBUTENs,
noMorapmue MNOHSTh 3HaueHUe wiH chbepy npuMeHeHHs CJIOBA.
Hspenka B ckob6kaX TPHBOAATCH LHTATH H3 MapXoB.

OTchulk K TekcTy. Iloclle nepeBOAOB CHIeNYWT TOUHHE OT~-
CHJIKM K TeKCTaM (Ha BCe CJy4aH, KOrZa CJOBO BCTpPEuaeTcA
B JJaHHOM 3Ha4YEeHMH) — COKpameHHOe uMsa mno3ara (cM. "Chnucok
a0CHTCKHX MO3TOB'), HOMEP CTHXOTBODEHHS H HOMED CTDOKH
(Geitra). OTCHUIKM K TeKCTaM NPUBOAATCS B CHenylmed Imo-
cinenoBarenbHocTH: ‘AHTapa, an-Xyra#h'a, ‘Ypsa 6. an-Bapg,
Kaiic 6.3yxa#ip, ap-Pa6u' 6.3mitan (B mopsinKe YMEHbMEHUS
obbema nMBaHOB), [ajlee OCTalibHbie MO3TH B IMOpAfZKe anba-
BUTa. B M3naHuuM OusBaHa 'AHTapbl B OTJIHYHE OT OHBAHOB ODY-
X a6CHTOB CTHXOTBODEHHUS He HMMENT HyMepanu¥ M HpOHyMe-
POBaHbH HaMu 1 cCOb6IIOmeHMS eNHHOTrO HPHHIMIIA OTCHUIKH K
TekcTy., Tabnuua pacnojloxeHuss CTHXOTBODPEHMI B HOHUBaHe
‘AuTape OpHBefeHa IMOCiEe NPERHCNOBHA. CleayeT YUUTHBATDH,
YTO B WM3AaHMH OUBaHa 'AHTapel CTHXOTBODEHMS HayuHadA C
P 38 oTHecenn usmaTesieM K BLI3LIBAKEUM COMHEHHE B HX IOO-
nuHHOCcTH. HoMepa cTHXOTBOpPEeHHH an-XyTail'u mawTCa HO U3~
naHuw Tonbanuspa mo M 94; nns OonoJHEHHA, COBPaHHBX M3n
Aarenem Gelipyrckoro cGOpHHKa, COXpaHeHa IIPUHHSATAd B HEM
HyMepanus, NMpofoikawmas obmyw HYMEpamHK AWBAHA M HAUM-
Hapmasacsas ¢ ® 97,

CtuxorBopeHue ® 9 B uUsnaHMM CTHXOB ap-Pabu' 6.3uitana
aHaloruuHo Gestram 1, 4 —6, 9 cTUxorBopenus ¥ 2 Kafica
6.3yxaflpa, u OTCHIJIKM TDHBOONTCHA HaMM TONbBKO Onst Kafca.

"Homep 9 Mmbl npucsBounu dparmeHTy ap-Pabu', npUBegEeHHOMY

B NPUNOKEHHH. 3Hak* IPH HOMEpe CTUXOTBODEHUS HIH CTPOKH
osHauaeT:! Ang an-Xyrail'm — OONOIHEHHUS H DA3HOUTEHHS, CO-
AepRamMecss B OCHOBHOM pa3jene GeHpyTCKOro HSOaHHs OHBa-
Ha; ons ‘YpBu 6.an-Bapma — momonHeHMss K OHMBaHY, cCob6paHws
Hhle H3paTeneM ‘M cHabXKeHHble OTAENbHON HyMepauHei. Ilome~
Toft (Bap.) mocijle OTCHUIKH K TEKCTY OTMeuanTCAd pasHodTe-
HHS, BCTpeyawmHecs B HCTOUYHHMKAX.

Ouratu, s nmogaBnsomed YacTH CHOB NPUBOXUTCH onHa
UM HECKOJIbKO HUTAT B DYCCKOH TPaHCKDMIONMH, MOATBEpPXIAi0-
OUX 3HAYEHHE ClI0Bd, PAacKPHBAWMUX €I'0 ComepxaHHe H OCOo-
6enHocTH ynorpebiieHMss B KOHTEKCTe. B Tex pemkux cnyyaax,
xorga KOHTEKCT MaJIOBHPASHTENEH H HUYEro 3Torc He pgaer,
OUTATH He NpUBogsTCA. luTaTH BalwTCs N0 BOSMOXHOCTH KpaT-
Kne, HO 3aKOHUYEHHHE C TOUKH 3PDEHHS CHHTaKCHCa M CMHICNA.
O6puHO OHH HEe NpeBBMAKNT OmHOTro GeiiTa.. YacTu cTHXa, He
OTHOCAMMECS HENOCpeOCTBEHHO K OOBACHAEMOMY CHNOBY, MOLYT
6bTH BRIYMEHH M 3aMeHeHH MHOTOTOYHMeM. PaaH 3aKOHYEeHHO-
CTH HHUTATH HMHOrxa NPHBOASITCH B CKOfKax yacTH Apyrux 6Geii-
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ToB. B Tex crnyuasx, Korma nepeBon apabckoro clioBa Ipen-
CTaBJIA€TCS 3aTPYAHUTEJIbHBM MJIH COMHUTEJIbHBM, HUTATA NpPH-
BoouTca obsa3aTeNibHo., M3penka, Korma npuBegeHHYS LHUTATY
TPYAHO NOHATH BHe Gollee MUPOKOTO KOHTeKcTa uiau 6e3 Npu-
BlIeUeHUs mapxa, MH IIPUBOAMM CBOH mepeBof.

Opaseonorusi. llocse Bcex 3HaueHUN 3arjgaBHHX CJIOB C CO-
OTBETCTBYOEMMU OTCHJIKAMH K TEKCTY M LMTAaTaMM IPDUBONSTCSH
dpaseosioruueckue CodyeTaHHs — TaKxe C ITEPEBOAOM, OTCHUIKa-
MH K TEKCTy U muratTamMu. B Tex ciyuasx, korga apabckoe
CJIOBO CaMOCTOfITENbHO He ynorpellgeTcss HIU BCTpeuaeTcsd B
TEKCTaX TOJIbKO B ONpenesIeHHOM CJIOBOCOYETaHHH, OHO JaeT-
ca Oe3 mepeBoma C OBOEeTOUYMEM, MOCJIE KOTOPOI'O NPHBOAMUTCS
9TO COUeTaHHE C COOTBETCTBYWIHM IEPEBOIOM,

[punokeHus :
1. ApabckuUil TEKCT COGPaHHHX CTHXOB aGCUTCKHX TOITOB.

[locisie uMeHH aBTOpP4 NPUBOAATCS uMewomuecss Ouorpaduueckue
JaHHble, IIO3BOJAKMHAE OMNPEeNelIUTh BpeMst xXu3HH mnosra. Ilocrne
KaXOoro CTHXOTBoDPeHus uinM dparMeHTa NPpUBOOATCH HCTOUYHH-
ku. [Ipy 3TOM YKasmBaeTcsa, Kakue GelTh M B KaKOM Iopsagke
COoOepXaTCss B HCTOUYHHKE, NPHBONATCH HMewmHecCsHs B HCTOUHH-
K& YKa3aHHd Ha aBTOPCTBO CTHUXOB, €CJIM OHM OTIHUYAKTCH OT
NPHHATOrO HaMHM; OTCYTCTBHE YKa3aHHMg Ha aBTopa oO3Hayaer,
YyTO B JaHHOM HMCTOUYHUKE HA3BAH NO3T, HOJ HUMEHEeM KOTOoporo
3TH CTHXH CTOST B MNpHIOKeHHU. [anee cleaywT INpUMedYaHUS
K CTUXaM, coOepxamye Pa3HOUTEHHS B HCIOJb30BaHHBIX H3ga-
HUSIX MCTOUHHMKOB, NPH 9TOM YKAa3bBaWTCH BCE Pa3HOUTEHHS,
B TOM UYHCJIe U Te, KOTOpbe MOTYT OOBACHATbCH THHOrpadb-
CKHMH OIe€YaTKaMH.

2. YxazsaTenb pudM HNpuBEIEeHHHIX B NPHIIOKEHHUU CTHXOB.

3. llpeagMeTHO-TEeMaTHUECKHUIl yKasaTelnb, Comepxamuil me-
peunu apabCKHUX CIIOB B DPYCCKOW TDAHCKPHUIUMH, CBSI33aHHBEIX
C TeMH HMIH HHbIMK NOHSTHSAMU HJIM DeajMaMM, DPaCOPOCTPaHEH-
HHIMH B OpeBHell nmossuu. CHNUCOK TeM M pealiuii OsUl ompene-
JeH NmyTeM pas3GOpPKM KapTOTEKH K CTHXaM M TeMaTHUeCKoOH
PPYRIMPOBKH HX C HCHOJIb30BaHHEM CIHCKa ''MOTEHIHaNIbHLIX
apmep' ana upeorpabuyeckoro cioBaps-resaypyca, COCTaB-
neunoro 10.H.Kapaynossm" .

4, YkazaTenp HMeH COGCTBEHHHX, BKIOYAWMUNA TaKKe KIUU-
KU XUBOTHBIX. ViMeHa B Hem npuBoasiTca B Toih dopme, B Ko-
TOPO# OHM BCTpEUAWTCHs B CTHXaX, B CKoOkaxX pgawTcs [Onoi-
HUTEeJIbHbBe OaHHble, €CJIM OHM HMEeKWTCS B mapxaX K OuBaHaM.

5. YkasaTelnbr 3THOHUMOB.

6. YkasaTenb TONOHHMOB.

7. Bu6nuorpadus, cocrosmas U3 ABYX pasgenoB: 1 — ju-~
TepaTypa M HCTOUHHMKH K TIPENUCIIOBHI0 M BBeOeHUAM K cobpaH-
HbBIM CTUXaM; 2 — HMCTOUYHHKH COOPAHHLIX CTHXOB.

"CnoBapp MOATOB MieMeHH ‘abc'', HAa Ham B3IJIAA, MOXET GHTH
noneseH ANA JNeKCHKOTpPadoB, JUHIMBUCTOB, JIMTEPaTypoOBeoOB,
HCTOPHKOB, CTYAEHTOB-apalHCTOB M BCEX, KTO HCHOONb3YET B
prabore apaGCkuil fA3bIK, MOCKOJIBKY OH:

Y Hapaynos, c.324—326,
12

. 1) oTpaxaeT MONHBI JeKcUUeCKHI 3anac MO33UH IIJIEMEHU
abc VI —~VIII BB. (B TOW CTeneHn, B KaKoH ee ymaloce
BOCCO3/1aTh) ;

2) MOXeT HCHONb30BATHLCH:

a) KaK 4YacTOTHHE CIOBaph 6iarogaps HanWuuw BCeX OT-
CBUIOK K TEeKCTaM;

6) Kax CJIOBaDPh sI3HKA OTHEJIbHBLIX aBCHTCKUX IO3TOB;

B) Kak gocoéne OJ1sl KYNbTYPHO-HCTODHUECKHX HCCIIeno-
BaHUW @IpH M3YYEHMM Pa3JIMUYHLIX NOHATHH M peaHit
6naronaps Sonbmomy KOJINYECTBY HUTAT, OTCHUIKAM K
TEKCTaM M NpeOMeTHO-TEMATHYECKOMY yKasaremo;

'} Kak OGbYHBIl OBYS3bIUHEBIL CJIOBapbh [OJI1 UTEHUS IO3TH-
HECKHX U NPO3AMYECKUX TEKCTOB (B OCOBEHHOCTH B
CBsI3U C TeM, YTO APYroro cjoBapsi apabCKOro Kiac-
CHYECKOro f3bKa, KpoMe Bbmenmero B 1881 r. u oaB-
HO craBwero 6ubnuorpadnueckoll pegKoCTb "Cnosaps
K Apa6Gckoil XxpecroMaTuu u Kopauy' B.0.Tupraca,

B Hame#l cTpaHe HeT);

) Kak nmocobue M HCTOUHHK MaTepuana ajis COCTaBlleHUd
obmero ABYA3HMHOrO CJOBapsl apaBCKOIro KIacCHYe-
CKOr'o si3bHIKa;

e) B mpenonaBaHuu CnenkypcoB mo apabckoil nossuu nns
CTYOEHTOB BOCTOYHHX paKynbTeTOB.
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FOREWORD

A comprehensive study of early Arabic poetry, with
its revealing clues to the lifestyles and culture of
pre-Islamic and early Muslim Arabia, faces some serious
difficulties. To begin with, many words, realia and con-
cepts in it baffled even the Arab philologists of the
eighth to tenth centuries who collected, recorded, and
interpreted poems. Getting at their meaning 1s impossible
without checking their uses in specific contexts. As
well, Arabists are well conversant mainly with major
poets, whose poetic collections were compiled in medie-
val times and handed down the ages. In recent years,
however, Arab scholars have been showing enhanced pre-
occupation with the less known poets. Regrettably, po-
ems by hundreds of poets scattered among a multitude of
works have yet to be brought together; quite often the
sources even omit the names of the poets, or they are
not mentioned in the handbooks, and specifying at least
their lifetimes would require special investigation.

Another thing is that the early poets came from various
tribes, which profoundly affected their style. They we-
re heathen, Christian, or Hebrew, some of them
nomadic and some sedentary, and the different tribes
were variously affected by neighbouring civilizations.
For this reason, the early Arabic cannot always be con-
sidered an integral whole.

It might be worthwhile compiling poetic vocabularies
along tribal lines for the early period of the Arabian
history. Verses by poets from a particular tribe consti-
tute a distinctive linguistic entity, and comparing
their vocabularies with those of poets from other tribes
might help trace the emergence of a common literary lan-
guage and assess dialectic distinctions and the presence
or absence of differences in the tribes’ socio-economic
or cultural-historical conditions.

The one and only effort in this area has been 4 Vo-
eabulary of the Hudailian Poems by Bernhard Lewin, which came
out in 1978. It is based on a diwan of the Hudailites,
the sole extant one of a host of tribal diwans compiled
by medieval Arab philologists.

A Vocabulary of Absite Poets (6th-8th cec.) attempted to re-
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construct a diwan of a particular tribe and document the
vocabularies of all its poets. The collected and publish-
ed poems of five absite poets include: ‘dntara (based on
an edition by Karam al-Bustani, Beirut, 1966); al-Hutai'a
(based on an edition by Ign. Goldziher, Leipzig, 1892-93,
and additions from a 1981 Beirut edition); ‘Urwa b. al-Ward
(based on a Ben Cheneb edition, Alger-Paris, 1926); Kats
b. Zuhair (an-Nadjaf, 1972); and ar-Rabi' b, Ziyad (Bagdad,
1971). We have been able to track down another 37 absite
poets and glean their poems from medieval Arab collecti-
ons. Among other finds were nine poetic fragments, with
the sources crediting their authorship to the absites

without specifying the names. Their authenticity and

authorship have not been validated, even though many of
the verses have also been ascribed to poets from other
tribes. The latest of the absite poets, as far as we
could establish, Abu-1-Abyad and Abu-sh-Shaghb, were co-
eval with Umayyad khalif Hisham b. 'Abd al-Malik (724~
743) . The present collection of absite poetry has no
claims to being a definitive one. Some poems could poss-~
ibly be spotted in sources which proved beyond our reach
or knowledge.

The vocabulary includes all the words of some 3,600
verses by absite poets with the exception of pronouns,
prepositions, particles, and numerals.

The title words are listed in the alphabetic order
of the Arabic roots. The doubled verbs are included in
the alphabet with consideration of the third radical,
as is the rule in the Arabic dictionaries. A1l Arabic
words and quotations are given in Russian transcription,
with the case endings fully retained.

Any verb is listed with the vowels following the
middle radical in the imperfect tense, provided it is
used in this tense, as well as the masdar, unless it
acts as a title word within the root.

The names have their gender specified if it does not
follow the general rule. If a name takes only the plu-~
ral form in the text, its singular is listed in the
first place, followed by the plural. The regular plural
with the w!Z ending is listed only if met alongside
the irregular forms of the plural. If an Arabic word in
the text may have two different vowels, both variants
are listed, separated by a stroke. A stroke also divi-
des two, or more, forms of the singular which may corres-
pond to one or another form of the plural used in the
text.

The title words in Russian transcription are followed
by a Russian translation based on the context and veri-
fied by dictionaries and lexicographic writings. Arabic
words being polysemantic, it was occasionally impossible
to infer from the context one of two, or more, meanings
listed in the dictionaries. We would then list all the
definitions suiting the context. Showed in parenthesis
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following the translations are prepositions used with
the verbs, as well as, wherever needed, the editor’s re-
marks elucidating the meaning or the range of use of
words. Occasionally there are parentheses with quotati-
ons from the sharhs.

The translations are followed by comprehensive refe-
rences to texts wherever a word is used in a particular
sence: the abridged name of a poet (see 4 List of 4bsite
Poetg), and the number of a poem and of a line (bayt).
The 'Antara diwan, unlike the diwans of other absite
poets, lacks numeration and was numbered by us in line
with the uniform principle of textual reference.

The table of poems follows the foreword. Importantly,
poems starting with No. 38 in this edition had their
authenticity questioned by the publisher. The numbers
of al-Hutai'a poems are kept as they are in the Gold-
ziher edition up to No. 94; the additions put together
by the Beirut collection publisher keep the original
numeration, which is part of the general numeration,
starting off with No. 97.

Poem No. 9 in the ar-Rabi' b. Ziyad edition corres-
ponds to bayts 1, 4-6, and 9 in poem No. 2 in Kais
b. Zuhair, and we make references only to Kais. Num-
ber 9 we have assigned to an ar-Rabi' fragment recorded
in the appendix.

The sign* accompanying the number of a poem or line
means: for the al-Hutai’'a — additions and variant rea-
dings found in the main section of the diwan’s Beirut edi-
tion; for the ‘Urwa b. al-Ward — additions to the diwan
assembled by the publisher and having a separate numera-
tion. A note eap. (variant) following a reference to a
text warns of variant reading in the sources.

Most of the words have one or several quotations in
Russian transcription corroborating and elucidating
their meanings and uses in context. In the rare cases
when context is of little use the reader will have to do
without quotations. Wherever they are provided they are
kept possibly short though well-rounded in terms of their
syntax and meaning. For this reason, we also occasionally
listed in parenthesis fragments from other bayts.

All the recorded meanings of words complete with
appropriate references to the texts and quatations are
complemented by set phrases, also translated and referred
to a particular text and quotations.

The vocabulary proper is prefaced with the list of ab-
site poets (in Russian and in Arabic) whose verses are
used in the volume, and their abbreviated designation;
the list of other poets, also in Russian and in Arabic,
credited with the authorship of the collected poems, ,
and the pages of the present edition referring to them;
the table locating the poems in the ‘Antara diwan; the trans-
cription system enabling the use of the vocabulary by
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those conversant with the Russian alphabet; and the list
of abbreviations.

The vocabulary has the following appended to it;

(1) Arabic text of the collected verses by absitg
poets. The name of a poet is followed by some biographi-
cal data when these are available giving a rough idea
of his lifetime. Each poem or fragment is traced to
their sources. Mention is made of which bayts and in
which order are contained in the sources, as_we}l ‘
as their pointers to the authorship of poems if it diff-
ers from the one accepted by us. Next come notes on po-
ems with variant readings of the sources used here; they
are all recorded, including those possibly due to
misprints; . .

(2) Index of rhymes of verses listed in the appen-
dix; o
(3) Index 1listing the Arabic words in Russian
transcription denoting realia or concepts current 1in
early poetry. The list of these was made by sifting
through a card index to the poems and grouping them by
subject. Such an index may hopefully pr9v1de illumina-
ting glimpses of the life of ancient Arabia;

(4) Index of proper names, including the na@es,of
animals. It has names precisely ds they are used in the
poems, and there are parenthesés with extra data if such
is provided by the sources;

(5) Index of ethnic names,

(6) Index of places; ) )

(7) Two-part bibliography, the first section ha-
ving publications and sources related to the foreword
and introductions to the collected poems, and the second
listing the sources of the collected poems.
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